
El juny del 2020, l’any que recordarem com l’any 

de la pandèmia, va sortir publicat el llibre La meva 
llengua, la meva vida (Voliana Edicions), un assaig 

que vaig acompanyar d’episodis autobiogràfics per 
il·lustrar de manera testimonial, viscuda en pròpia 

pell, el fil d’un pensament que focalitzava la qües-

tió en la llengua catalana en perill. Quan el vaig es-

criure, un any abans, ja feia temps que m’havia fet 
conscient fins al moll de l’os de l’opressió lingüística 
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que ara ha pres formes encara més dures, gegan-

tines, agressives. L’ideal de l’Estat espanyol castellà 

és planxar amb estri de ferro roent el català, no so-

lament de l’imaginari col·lectiu peninsular que no 

considera les altres llengües, sinó també de l’imagi-
nari col·lectiu català. 

Potser em vaig avançar en la reflexió, ja que espe-

rava que el llibre provoqués un cert debat. El llibre 
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mana com a coartada per mantenir-nos quiets 

comporta un capteniment, sí, però no a costa de la 
renúncia del que és propi. La psicologia aplicada en 
l’àmbit social constantment envia missatges que 

calen bones dosis d’autoestima personal per a anar 

pel món. Doncs l’autoestima comença també per 
l’estima de la llengua catalana en terra pròpia; per 

aquesta raó cal defensar-la enfront de la depredació 
treballada de manera tan exquisida per l’Estat es-

panyol, ara amb el consentiment més o menys velat 
per un govern tou i alimentat per una massa crítica 
espanyolista esdevinguda molt bel·ligerant a partir 

del moment en què es va fer visible amb el partit 
polític Ciudadanos, que des del primer dia ha jugat 
en contra de la llengua catalana.

Si no et respectes no et respecten. Costa molt que et 
respectin en el cas de la llengua catalana, però cal 

fer el cor fort. Fa molts anys que, fent-me violèn-

cia a mi mateixa, ja que l’entorn no hi ajudava gaire 
–per no dir gens–, que no canvio de llengua si no 

és un cas extrem d’incomunicació total. Parlo a poc 
a poc, vocalitzant bé, m’ajudo de la gestualitat, del 

somriure franc i miro que el fet d’adreçar-me en ca-

talà sigui considerat normal pel receptor, tal com ha 
de ser. Educadíssima en les formes però ferma en la 
meva intenció i convicció de defensar el llegat dels 
meus pares, dels meus avantpassats, de la cultura 

pròpia i estimable, ja que cada llengua expressa una 
cosmovisió, i la llengua catalana és la nostra aporta-

ció singular al món global. !
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Educadíssima en les 
formes però ferma en la 

meva intenció.

va ser llegit i comentat, però va faltar discussió a la 
plaça pública. Encara hi havia por de dir les coses 
pel seu nom? La consciència lingüística, l’instint de 
defensa d’aquest patrimoni cultural, encara estava 
adormit? Encara no s’havia resolt que calia no can-

viar de llengua tan fàcilment com es feia i es fa? 

Davant el perill d’una dissolució progressiva del 

català en el magma d’una societat amb un marc 

mental cada vegada més castellanitzat a Catalunya, 
proposava la resistència. És just el que diu també 
ara, i com em reconforta la seva joventut coratjosa, 
la crítica literària Júlia Ojeda en una entrevista: «Hi 
ha una opressió lingüística. Existeix. Ara estic fasci-
nada acabant un llibre sobre la diversitat lingüística 
a Mèxic. L’autora es diu Yásnaya Elena Aguilar Gil. 
Desenvolupa una tesi final que diu: cal polititzar la 
llengua com els bascs i els catalans. Parlar una llen-

gua indígena és una qüestió de resistència política. 
I això és així.»

Cal plantar cara, cal fermesa si no volem que el ca-

talà acabi dissolt com el sucre a l’aigua, o escombrat 

sense contemplacions, com apunta Ojeda en l’en-

trevista: «No podem fer campanyes amables i prou, 
perquè és que ens escombren. I escombrar-nos no 
vol dir que només ens releguen a la folklorització, 
també vol dir que ens exterminen lingüísticament 
o culturalment.»

Cal reaccionar. L’educació que l’espanyolisme de-

Encara no s'havia resolt 
que calia no canviar de 
llengua tan facilment?
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